
Odontoiatria 9 Extracties en postoperatieve instructies 
Estrazioni e istruzioni postoperatorie
https://app.colanguage.com/it/olandese/programma/dentistry/9  

De extractie (L'estrazione) De tandhevel (La leva dentale)

De verstandskies (Il dente del giudizio) De tandheelkundige tangen (Le pinze dentali)

De mucoperiostale flap
(Il lembo
mucoperiosteo)

De naaldhouder
(La porta ago)

De hechtdraad
(Il filo di sutura) De houder voor het

scalpelmes
(Il porta bisturi)

De steriele gaasjes (Le garze sterili) De schaar (Le forbici)

Het hemostatisch
sponsje

(La spugna emostatica)
De lipspreider

(Il divaricatore labiale)

De chirurgische boor
(La fresa chirurgica)

Instructies na de operatie
(Istruzioni
postoperatorie)

De alveolaire curette (La curette alveolare)

1. Dialogo: Extractie en bloedverdunners

Patiënt: Dokter, ik gebruik bloedverdunners. Ga ik dan
veel bloeden? 

(Dottore, prendo anticoagulanti. Sanguinerò
molto?)

Tandarts: Maak u zich geen zorgen; we nemen alle
voorzorgsmaatregelen om het bloeden goed te
stoppen. 

(Non si preoccupi; prendiamo tutte le
precauzioni per fermare il sanguinamento.)

Patiënt: Welke verdoving gaat u gebruiken? (Quale anestesia userà?)

Tandarts: We geven een lokale verdoving met articaïne. Dat
helpt ook om het gebied minder te laten bloeden. 

(Le faremo un'anestesia locale con articaina.
Questo aiuta anche a ridurre il sanguinamento
nell'area.)

Patiënt: En hoe gaat u het bloeden tijdens de extractie
stoppen? 

(E come fermerà il sanguinamento durante
l'estrazione?)

Tandarts: We plaatsen een speciaal hemostatisch sponsje
in de holte en we zetten een paar hechtingen om
alles goed te sluiten. 

(Inseriremo una spugna emostatica speciale
nella cavità e faremo qualche punto di sutura
per chiudere bene.)

Patiënt: En wat gebeurt er na de ingreep? (E cosa succede dopo l'intervento?)

Tandarts: Ik leg een steriel gaasje op de wond. U moet daar
dertig minuten stevig op bijten. 

(Le metterò una garza sterile sulla ferita. Dovrà
mordere con decisione su di essa per trenta
minuti.)

Patiënt: Wat moet ik doen als het toch blijft bloeden? (Cosa devo fare se continua a sanguinare?)

Tandarts: Plaats dan een nieuw steriel gaasje en bijt weer
dertig minuten. Als het dan nog niet stopt, komt u
terug naar de kliniek. 

(Allora metta una nuova garza sterile e morda di
nuovo per trenta minuti. Se non si ferma, torni in
clinica.)

Patiënt: Heel erg bedankt, dokter. (Grazie mille, dottore.)
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Tandarts: Graag gedaan. We plaatsen ook een compres met
een product dat Amchafibrine heet om het
bloeden extra te stoppen. Maak u geen zorgen. 

(Prego. Applicheremo anche una compressa con
un prodotto chiamato Amchafibrine per aiutare
a fermare ulteriormente il sanguinamento. Non
si preoccupi.)

1. Waar is de patiënt bang voor?

a. Voor schade door de chirurgische boor aan de
verstandskies

b. Voor veel bloeding tijdens de extractie

c. Voor pijn door de verdoving met articaïne d. Voor een infectie door de alveolaire curette
2. Welke verdoving gebruikt de tandarts?

a. Geen verdoving, alleen een hemostatisch
sponsje

b. Een verdoving gecombineerd met een steriel
gaasje

c. Een algehele narcose met een lipspreider d. Een lokale verdoving met articaïne
1-b 2-d
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2.Esercizi

1. Fascicolo dello studio dentistico: Dopo l'estrazione di un dente (Audio
disponibile nell’app) 
Parole da usare: hemostatisch, gaasje, spoelt, bloedprop, wond, hechtingen, geneest,
bloeden, extractie

Na een ______________________ in onze kliniek bijt u dertig minuten op een steriel
______________________ . Zo stopt het ______________________ in de ______________________ . Daarna mag
u het gaasje weggooien. Het is belangrijk dat u de eerste 24 uur niet ______________________ en niet
hard uw mond uitspuugt, zodat er een goede ______________________ kan blijven zitten.

U mag pas na twee uur iets eten of drinken, en dan liever geen hete koffie of thee. Roken en
alcohol zijn de eerste dag verboden, omdat de wond dan slechter ______________________ . Als u pijn
heeft, mag u paracetamol nemen. U krijgt soms ______________________ en een klein
______________________ sponsje in de wond. Raak de hechtdraad niet aan met uw tong of vingers.
Bij veel nabloeding of koorts moet u altijd direct contact opnemen met de tandartspraktijk.

Dopo un’estrazione nella nostra clinica mordi una garza sterile per trenta minuti. In questo modo il sanguinamento
dalla ferita si arresta. Poi puoi buttare via la garza. È importante che nelle prime 24 ore non sciacqui e non sputi con
forza, così il coagulo di sangue può rimanere al suo posto.

Puoi mangiare o bere qualcosa solo dopo due ore, e preferibilmente evita caffè o tè caldi. Fumo e alcol sono vietati il
primo giorno, perché rallentano la guarigione della ferita. Se hai dolore, puoi prendere paracetamolo. Talvolta
vengono applicati punti di sutura e una piccola spugna emostatica nella ferita. Non toccare il filo dei punti con la
lingua o con le dita. In caso di forte sanguinamento o febbre devi contattare immediatamente lo studio dentistico.

1. Waarom moet de patiënt de eerste 24 uur niet spoelen of hard uitspugen?

____________________________________________________________________________________________________
2. Wat mag de patiënt eten of drinken in de eerste uren na de extractie?

____________________________________________________________________________________________________

2. Scegli la soluzione corretta 

1. Voordat ik de verstandskies trek, ____________________ ik u
rustig uit hoe de extractie verloopt.

(Prima di estrarle il dente del giudizio, le spiego
con calma come si svolge l’estrazione.)

a.  leg  b.  leg  c.  legt  d.  legde

2. Tijdens de operatie ____________________ de assistent of u
uw mond goed openhoudt.

(Durante l’operazione l’assistente chiede di
tenere la bocca ben aperta.)

a.  vraag  b.  vragen  c.  vroeg  d.  vraagt
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3. Na de extractie ____________________ de tandarts u
instructies om rustig te bijten op de steriele gaasjes.

(Dopo l’estrazione il dentista le dà istruzioni su
come mordere con calma sulle garze sterili.)

a.  geeft  b.  geef  c.  gaf  d.  geven

4. Als u thuis meer gaat bloeden, ____________________ u direct
de praktijk voor advies.

(Se a casa dovesse sanguinare di più, chiami
subito lo studio per un consiglio.)

a.  bel  b.  belde  c.  belt  d.  bellen

Disponibile sul sito web.

1. Uw verstandskies duwt tegen de andere kies en geeft ontsteking, daarom adviseer ik een extractie. 2. Oké, als het zo blijft
uitleggen in simpele woorden, vind ik het minder spannend. 3. Vanavond niet spoelen, niet roken en geen warm eten, dan
geneest de extractie beter. 4. Ja, dat is prima, maar drink langzaam en luister goed naar alle instructies na de operatie.

3. Completa i dialoghi 

a. Patiënt vraagt naar verstandskiezen 

Patiënt: Dokter, waarom moet mijn verstandskies er
echt uit? 

(Dottore, perché il mio dente del giudizio deve
proprio essere tolto?)

Tandarts: 1.________________________________________
__________________________________________ 

(Il suo dente del giudizio preme contro l'altra
mola e provoca infiammazione; perciò le
consiglio un'estrazione.)

Tandarts: Ik maak het tandvlees open met een klein
mesje en haal de kies eruit met
tandheelkundige tangen. 

(Apro la gengiva con un piccolo bisturi e rimuovo
la mola con delle pinze dentali.)

Patiënt: 2.________________________________________
__________________________________________ 

(Va bene, se lo spiega così in parole semplici lo
trovo meno spaventoso.)

b. Na-extractie: uitleg aan patiënt 

Tandarts: Ik leg een steriel gaasje op de wond, hier
moet u twintig minuten stevig op bijten. 

(Metto una garza sterile sulla ferita: su quella
deve mordere con fermezza per venti minuti.)

Tandarts: 3.________________________________________
__________________________________________ 

(Stasera non sciacqui, non fumi e non mangi cibi
caldi: così l'estrazione guarisce meglio.)

Patiënt: Mag ik wel een koude smoothie drinken als
het geen rietje is? 

(Posso bere un frullato freddo se non uso la
cannuccia?)

Tandarts: 4.________________________________________
__________________________________________ 

(Sì, va bene, ma beva lentamente e segua con
attenzione tutte le istruzioni dopo l'intervento.)

4. Rispondi alle domande usando il vocabolario di questo capitolo. 
1. U bent tandarts. Een patiënt vraagt waarom zijn verstandskies getrokken moet worden. Hoe legt u

dat in eenvoudige woorden uit?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Voor de extractie van een molaar: welke twee korte vragen stelt u aan de patiënt over zijn
gezondheid vóór de behandeling?

__________________________________________________________________________________________________________
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3. De extractie is klaar. Wat zegt u tegen de patiënt over het gaasje in de mond en wat hij de eerste
uren wel of niet mag doen?

__________________________________________________________________________________________________________

4. Een dag na de extractie belt een patiënt: hij heeft nog pijn en wat zwelling. Wat zegt u kort over wat
normaal is en wanneer hij terug moet komen?

__________________________________________________________________________________________________________

5. Scrivi 5 o 6 frasi con le istruzioni che daresti a un paziente dopo l’estrazione di un dente
del giudizio. 

Na de behandeling is het belangrijk dat u… / U mag de eerste 24 uur niet… / Als u pijn heeft, kunt u… / Bij
problemen moet u direct…

_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

https://www.colanguage.com/it Vijf | 5

https://www.colanguage.com/it

